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PÉCSETT, S zécb en y i-té r  12. sz.
( N á d o s y - f é l e  t i á z )

hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó fülszó- 

lalások intézendők.

( P é c s i  H í r l a p . )
Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szombaton.

Saarfcaaatdl Iroda :

PÉCSETT, S zécb en y i-té r 12. sz.
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény inté­
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak.

H lrdatéaak
a kiadóhivatalban vétetnek föl.

Weidinger N. utóda Dómján I.,

■

Valentin K. fia (Széchenyi-tér), Koszi János (fő-tér). Hochrein József és fiai (Széehenyi-tér), Böhm Manó (fő-utczai papír- és könyvkereskedeseiben.

Ázsiai állapotok.
Van nekünk buzgósá^ában határt nem 

ismerő, lelkiismeretes városi főorvosunk, 
aki minden tevékenységét arra fordítja, 
hogy ezt :* várost valahára ismét egész­
séges lakóterületté alakítsa át. Egyik elő 
terjesztését a másik után teszi ; az illető 
hatósági közegek, amennyire lehet, eleget 
is tesznek kívánalmainak, a kerületi orvo­
sok hasonló szorgalommal dolgoznak a 
főorvos kezére : a nagy munka azonban 
csak lassan halad előre, hatása majd csak 
később lesz szembetűnő, mert évtizedes, 
évszázados hibákat egv év alatt helyre 
hozni lehetetlen, s Herkulesnek is sok ide­
jébe került, mig Augias istállóját ki tudta 
tisztítani.

Feleletnek ennyi is elég volna a mi 
derék főorvosunk ama provokáló levelére, 
melyet minapi számunkban közöltünk is ; 
mert ebben meg van mondva az, hogy az 
a pár szavunk, melvlyel városunk közegész- 
ségügyének , ázsiai állapot* ára czéloztunk, 
korántsem volt az e kifejezés miatt érzé­
kenykedő főorvos úr nevére czimezve. 
Ezzel a kifejezéssel mi csak konstatáltuk, 
ama leirt inczidensből kifolyólag, hogy ná­
lunk még ilyesmi is megtörténhetik, azaz, 
hogy ilyesmi is csak nálunk eshetik meg.

Megelégedhetnénk tehát ennyinek a 
kijelentésével , s ezt megtehettük volna 
mindjárt a főorvos úr levelének közlésekor, 
hanem mi a főorvos ur levelét fölhasználjuk 
oknak és alkalomnak azok elmondására, 
amiket különben is már elmondandók 
voltunk. |

Hogy nálunk közegészség dolgában |

csehül állunk, azt a város főor\ is alá­
írja akkor, amikor nap nap után sz újabb 
p h l ?  inczidensekből kifolyó . újabb

^terjesztéseket. M(jg - Te­
rületi orvos is folyton hiányok pói.asán 
dolgozott s mostani hivatalába lépése óta 
nem szűnt meg kutatni (de találni sem) 
még eddig föl nem derített hibákat, me­
lyeknek megszüntetésével közegészségi ál­
lapotunkat javítani igyekszik. Hanem hát 
sok mindenen áll a vásár s nem csak a 
jóakaraton. S azért az ő megfeszített mun­
kássága mellett is, az ő hibáján kívül, bi 
zonyos dolgokban, melyek tényezői a köz­
egészségnek, szégyenletes állapotok ural­
kodnak a városban.

A fától nem látja a benn levő az 
erdőt ; a ki piszokban született s nevelke­
dett föl, annak nincs érzéke a tisztaság 
iránt. így van a mi közönségünk, helye­
sebb kifejezéssel élvén : a mi népünk a 
köztisztasággal, mint a közegészség egyik 
legfőbb faktorával.

Bizony, hogy ebben a városban mind­
eddig nem tudunk tisztaságot fölmutatni ; 
hogy a várost majd fölveti a piszok ; hogy 
ennélfogva itt jó melegágya van minden­
nemű ragadós betegségnek : azt a hatóság 
elnéző közönyösségén kivül főh*g a köznép 
tisztátalansága okozza s az a születés által 
örökölt kitartó ellenszenv, melylyel minden 
köztisztasági rendelet ellen viseltetik, me­
lyeknek megtartására gyakran még bün­
tetés se bírja r á , melyeket mindenféle 
módon kijátszani egyik fő napigondja.

De e gyökeres hiba mellett nagy ! 
mulasztást követett el a hatóság, hogy a | 
köznép ez eredendő bűnét —  ha kell, hát |

vassal is —  ki nem irtotta. Nálunk, ahol 
a külvárosok kevésbbé müveit tömege való- 
sággal vad szenvedéllyel tör minden ellen, 
ami a művelődést s ennek egyik mérőjét, 
a köztisztaságot és a közegészségre irá­
nyuló törekvést czélozza. —  itt csak a 
kegyetlenségig fokozott folytonos bünte­
téssel lehet ma már megtörni a butaság 
erőszakoskodását, holott kezdetben csupán 
erélyes szoktatással is el lehetett volna 
érni ugyanezt.

Mulasztást követett el a hatóság ab­
ban is, hogy csak nagy megpróbáltatások 
idején gondolt egynéhány öss/.ekapkodott 
közegészségügyi intezkedesre s nem volt 
egyseges terve, melylyel egy folyton lej 
lődő, nagyobbodó városnak tisztaságát, 
egészségét biztosítani tudta volna.

Mulasztást követ el a hatóság ma is, 
hogy nemcsak újabb szabályrendeleteket 
nem hoz legalább is kocsiszám mert ennyi­
féle ügyben volna szükség jó szabályren­
deletekre), hanem a már szintén kocsiszám 
hozott szabályrendeleteknek és határoza­
toknak nem szerez vagy nem tud érvényt 
szerezni. Ami intézkedés történik is, az is 
csak felében-harmadában történik a helyes 
intenczió szerint.

Ahova csak a szemünk vetődik, ott 
már valami megbotránykoztatón akad meg.

Mindenekelőtt nagy baja e városnak, 
hogy —  bár hegyen épült —  mintha csak 
futóhomokra építették volna. Kövezett ut- 
czánk már alig van, a homokos utczákon 
a piszok a porral keveredik, ahonnan ki­
tisztítani nem lehet, hacsak folytonos le­
kaparással az utat két hét alatt ki nem 
akarjuk vájni. Ezek az utczák piszkot es

„Pécsi Figyelő44 tárczája.

H ú s v é t i  v e r s .
Hogy Általszenvedé a Gol^othát,
A Messiás, mondják feltámadott . . . 
Emléke minden «zivet hangon át, 

üljük me* mind, mind e nagy napot !

Merülöm én íh . . . Elhagyott szobámnak 
Lomhán bámulom mind a négy falát,
8 a szivemet valami néma bánat,
Hús, egyhangú csüggedtség jáija át.
De más volt hajdanán, de más ez ünnep, 
Szeretettel, boldogsággal tele!
S elhagyva családunk, szeretteinket, 
Kihagytak mind a kedv s öröm vele. 
Akkor kedves testvérarezok fogadtak 
Holdog husvétnak vidám reggelén ; 
Most messze járok, ok is messze vannak 
Emlékük int csak távolból felém.
Együtt b hetnek most is ... szinte látom 
A szöazke Margit csillogó «zeniét:

Komoly Dezső, s az én kis Gyöngyvirágom 
. . . Rólam folyik tán köztük a 1 leszéd. 
í.n rólam, ú^y-e ? Én in, mesuze. távol 
A jó apától, kedve*, jó anyától,

Haza, haza röpítem lelkemet,
Hogy együtt ilnnepeljeu véletek ;
Oak egy rövidke perezre, hogy ne tájjon 
Még akkor i<t egyhangú, csúf magányom,
S a m--gváltá''iiak ünnepén feledjek 
Minden nyűgöt, minden hajt és keservet.

Buday Laszlo.

A z  én  falu:

Úgy történt kérem, hogy kiütött Kercse- 
ligeten is a ribillió. Szinte szegyenlem elmon­
dani, olyan furcsán esett meg az egész; de ha 
már elmeséltem a falunknak egész históriáját,
ezt se hagyom el.

Az egész falu mérges rám úgy is, a miért 
minden viselt dolgainkat elpletykáztam ; ha most 
ezt a ribilliót még elmesélem, nem lehet nagyobb 
a haragjuk.

Akkor történt az egész, mikor hire jött, 
hogy a tinánezok új pénzt akarnak behozni, a 
mi csak fele annyit érne, mint a mostani forint. 
Hiszen ez kész rablás, nyilván való tolvajlás ! 
így mindnyájan koldusbotra jutunk !

Csakugyan nem lehetett engedni, hogy a 
tinánezok ennyire sanyargassanak bennünket. 
Mi közönséges halandók ugyan beértük volna

annyival, hogy tisztességesen kikároinkodjuk és 
becsületesen leigyuk magunkat, hanem az öreg 
Kemény bácsi (az, a ki harangozó volt a Lütfler 
előtt) nem hagyta ennyiben a dolgot. Fölállt 
egy hordó tetejére és onnan kiáltotta ki, hogy 
nem szabad hallgatagon tűrni ezt a merényletet.

Igazán szépen beszólt az öreg. Elmondta, 
hogy ő Pesten volt 48-ban, mikor ott is kitört 
a revolúczió. Márcziusban történt az is ; egy 
nagy csomó ember kiment a piaczra, ott aztán 
két jogász (az egyiknek a nevére is emlékszik : 
Petőfinek hitták) elkezdett beszélni, hogy ne 
hagyjuk magunkat, üssük a németet. Akkor 
ugyan nem új pénzről volt szó, hanem arról, 
hogy mindenkinek szabad legyen préselni; de 
ez nem változtat semmit a dolgon. Csináljuk 
meg mi is a ribilliót; a mi 48-ban sikerült, be­
üthet az most is. Adta tinánczai, a mi nyakunkra 
ugyan nem hoztok új pénzt!

És úgy történt, a hogy az öreg indítvá­
nyozta. A pálinkát elfelejtettük kifizetni la Sa­
lamon még most is vakarja a fejét miatta), aztán 
rohantunk a piaczra. Épen úgy, mint 48 ban.

Kemény bácsi dirigált.



port termelnek : mindkettő az egészségnek 
igen -nagy hasznára van.

A kövezett utczákkal sem vagyunk 
különben, mert a nem kövezett utczák 
pora ezeket is ellepi ; a kövezet gyaláza­
tos rósz, hézagaiban hónapokig áll a ron- 
daság, mert utczasöprésünk szintén a lehető 
legprimitívebb. így egyik tényező szolgálja 
a másikat abban, hogy egyik se szolgálja 
a köztisztaságot.

Van egy aszfaltos utczánk is : a íő- 
utcza. Tessék azt a napnak bármely órá­
jában megnézni, az tán a legrondább vala­
mennyi utcza közt, mert mig a többinek 
a kövezete lyukaiban szerényen meghúzó­
dik a piszok, itt minden a fölszinen marad. 
Valóságos trágya-dombok keletkeznek he­
lyenként s nincs ember, aki azokat r ö g ­
t ö n  eltisztogassa. Mert az az egy invalidus, 
aki ez utcza söprésére ki van rendelve, 
söpörni se tud, de nem is győzi. Általában 
összes söprőmunkásaink a bénultak, sánták, 
gutaütöttek, vakok és más fogyatkozásban 
szenvedők szemenszedett gyűjteményét ke­
pezik. Irgalomból tartják őket, s mi az ő 
nyomorúságuk miatt legyünk kénytelenek 
megelégedni az utczák mai tisztaságával. 
Foglalkoztassa őket a város más munká­
val s fogadjon helyettük erőben levő gyors 
munkásokat, még pedig kellő számmal.

A köztisztasági szabályrendeletből ki­
folyólag vannak szemétszállító kocsijaink 
is. Nos hát ezek a köztisztaság eszményé­
nek valóságos figurái. Természetesen nyi­
tottak, mert nálunk nem képzelik el, miké­
pen lehet olyan kocsit konstruálni, melynek 
háztetőalaku, ketoldalon nyitható födele 
legyen. A szemetet, melyet nálunk csakis 
fényes nappal lehet kihordani, a munkások 
bedobálják a kocsiba, az imigyen fölkavart 
piszok az arra járók szemebe, orrába por- 
zódik, ellepi ruháikat, a java pedig ott 
marad a kocsi nyomában. S mikor a kocsi 
megindul, Ariadne-fonalként húzódik utána 
a vegyes maszat jelezve, merre vonult el 
a pécsi szemétszállító kocsi. Baj az is, 
hogy csak kettő-három van. Ha több 
volna, tán ki lehetne eszközölni, hogy csak 
kora hajnalban szállítsák ki a szemetet ; 
de igy ennek a kettőnek-háromnak egesz | 
nap akad dolga, kivált olyan keleti lassú­
ság mellett, ahogy ezek a munkások vég­
zik dolgukat.

2 _______________

Ugyanígy vagyunk más magán ko 
csikkal is, melyek homokot, trágyát s 
egyéb rondaságot hordanak. A kocsik 
egytől-egyig hézagos tákolmányok, melyek­
ből állandóan ömlik ki alul a tisztátalan 
holmi nagyot könnyitvén a lovak terhen, 
mely a városon kívül már a minimumra 
száll alá. Ez ellen sincs szabályrendeletünk, 
vagy ha van, ugyan nem látszik meg az 
utczákon, hogy van.

Hogy a belvárosból a disznótartás ki 
van tiltva, ez már meglátszik az utczák 
folyókáin. Azóta a disznóknak szánt moslék 
az utczán folyik ki majd mindenik házból, 
főleg a vendéglők konyháiból. 1 alán meg­
büntetnek egyet-kettőt, akit a véletlen sze­
rencsétlenség kiszolgáltatott a rendőrség­
nek, hanem ez nem riasztja el a többi 
háztulajdonost, hogy az ősi szokásnak to­
vább is ne hódoljon. Az egészségügyi löl- 
ügyelői intézményt nagyobb körre kellene 
kiterjeszteni ; a fölügyelő közegeknek ház­
ról házra kellene járniok s kívül belül el­
lenőrizniük a tisztasági intézkedések meg­
tételét. Mivel pedig több szem többet lát, 
a rendőrközegek is tehetnének följelenté 
seket oly házigazdák ellen, kiknél a házi viz- 
folyókákban tisztátalanságot tapasztalnak.

A moslékról lévén szó, kérdjük : van-e 
szabályrendelet, mely a mosléknak nyitott 
edényekben való hordását eltiltja ? No mert 
ez is uzus nálunk. Megtöltenek egy ócska, 
fedeleden kannát e disznók előtt becses 
fluidummal, aztán végig csurgatják az ut­
czán, \agy fejre téve az ablakon kinéző 
közönséggel szagoltatják, épp a kitekintők 
orra alatt sétáltatva el az illatos anyaggal 
telt csöbröt. Hogy ezt eddig valaki meg­
tiltotta volna ; de csak hogy ezen valaki 
a hatósági személyek közül meg is ütköz­
nék, arra aligha volt eset, mert ez a bot­
rány meg ma is mindennapi.

Az, hogy a város utczáit az éjjelek 
madarai rendszeres félremenő helynek hasz­
nálják, szintén nem mai keletű keleti szo­
kás, s viszont az is régi törvény már, hogy 
aztán az ilyen reggeli leleteket ott szokás 
hagyni, mert hiszen nem minden utczában 
és nem minden nap van söprés.

Hát mit szóljunk a várost is kérész 
; tül szeldelő es a városon kívül ellolyó 
| árkokról, melyeket a dudva nőtt be, s me­

lyekben csak a cseppfolyós viz csorog
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lassan tova, a szerves hulLdek azonban
ott mállik szét kék-zöld pocsolyává ? Mit 
szóljunk az egyes köztereken s egyéb tér- 

, segeken állandókká lett tócsákról, mit a 
város déli részen levő vizenyős talajról} 
melynek lecsapolását és kiszárítását, egész­
ségessé tételét már évtizeddel előbb kellek 
volna eszközölni.

Erőszakkal vették ki kezünkből a 
tollat, hogy bevégezzük ezt a czikket; rr.ert 
tán nincs annyi betűje a nyomdának , 
amennyi elégséges legyen, hogy a mi köz- 
tisztasági és közegészségügyi bajainkat
nyomtatásban fölsorolhassuk.

/

Es ilyen körülmények között talán 
csak joggal mondhatjuk a mi közegészség­
ügyünket ázsiainak ?

A z  a n y a k ö n y v e k  á l l a m o s í t á s a .
Ilieronymi Károly belügyminiszter Becsbe uta­
zott, hogy előzetes jóváhagyás végett ő felsége 
elé terjeszsze az anyakönyvek államosításáról 
szóló törvényjavaslatot. E javaslat szerint az 
anyakönyvieket vidéken a jegyzők, illetőleg a 
körjegyzők fogják vezetni. Ott, hol az anya 
könyvek valamely okból a körjegyzőre nem 
volnának bízhatók, tiszteletbeli tisztviselők fog­
ják vezetni. Ez a tiszteletbeli tisztség azonban 
nem lesz ingyenes, hanem fizetéssel fog járni. 
Az anyaköny\rekbe ezentúl kiigazítás vagy bár­
mely korrekezió, csak bírói határozat alapján 
lesz bevezethető. Az anyakönyvek államosításá­
nak költségeit körülbelül 80Ü.00Ü — 1 millió írtra 
preliminálják. A belügyminiszter e törvényjavas­
latot legközelebb be is nyújtja a képviselőház- 
nak úgy, hogy az még a mostani ülés-szak be­
zárása előtt törvényerőre emelkedhotik.

—  ( K ö z g y ű l é s  a  m e g y é n . )  Bara- 
nyavármegye törvényhatósága április hó 10-én 
délelőtti 10 órakor évnegyedes rendes küzgyü 
lést tart. A tárgysorozatból kiemeljük a követ­
kező pontokat : Alispán évnegyedes jelentése. 
►Siskovits Tamás és Toszt Gyula megye-bizott­
sági tagoknak ezen minőségükről való lemon­
dása. A közig, bizottságban Siskovits Tamás 
lemondása folytán megüresedett tagsági helynek 
1893. év végéig terjedő időtartamra való be­
töltése. Lótenyésztési-, állandó- és központi vá­
lasztmányban Siskovits Tamás lemondása folytán 
megüresedett tagsági helyeknek 1893 —1895.
évekre való betöltése. Állandó népnevelési bi­
zottságban megüresedett két tagsági helynek 
1893— 1895 évekre való betöltése. Az 187ó. 
évi VI. t. ez. 55. §-a értelmében a közig, bi­
zottságba helyettes tiszti ügyésznek kijelölése. 
Belügyminisztérium leirata az adófelszóiainlási

— Mindenki menjen haza kaszáért és vas­
villáért. Aztán föl a község házához. Ott van 
elcsukva a Molnár Fránczi, a ki tegnap csicsó­
kát lopott a tiszteleteséknél. Azt kiszabadítjuk ; 
48-ban is kieresztettünk egy foglyot.

Azt hiszem, mindent pontosabban és gyor­
sabban megcsináltunk, mint a negyvennyolcza- 
sok. A község házánál csak egy vékony desz­
kaajtót kellett betörni, hogy diadallal kihozhassuk 
a Molnár gyereket.

Az ünnepélyes felvonulást a lánczhidon 
könnyen érthető okokból mellőznünk kellett : 
Kercseligetet földrajzi fekvése alkalmatlanná teszi 
a lánczhidakra.

Hanem kárpótoltuk magunkat, bevertük he­
lyette a jegyző ablakát, a ki azt merte mondani, 
hogy a finánezok csak jót akarnak avval az 
uj pénzzel.

Aztán, ha már ribillió, legyen igazi ribil- 
lió : betörtünk újra Salamonhoz, s a boltjában 
össze vissza zúztunk mindent, mivelhogy Ker- 
cseligeten a zsidó bolt elpusztítása és a forra­
dalom ős idők óta azonos fogalmak.

Salamon gyászolt akkor épen : tefilinnel 
a kezében morzsolta azokat az imádságokat, a

miket a szent talmud Kéveróvesz napjára 
előirt. A felesége halálának volt az évfordulója 
Ott ült a kis zsámolyon, szorongatta a tetilint, 
hanem azért meg nem mozdult volna. A bolt­
ból kihallatszott a mi örvendetes rikoltásunk, 
mikor a pálinkás hordót megtaláltuk ; talán azt 
is meghallotta, mikor az öreg Kemény a sza­
badság, egyenlőség és testvériség nevében akarta 
fölosztani a talált törkölypálinkát : hanem ő csak 
mormolta tovább az egyhangú, szomorú zsoltárt 
az ő Jehovájához. S mikor egy szegény fana­
tikus embert szobájához kötött a vallása, meg 
talán a fájdalma, mi szépen kiraboltuk a boltját.

Tisztelt Petőfi úr, maguk nem tudtak ilyet 
csinálni ott Pesten! Hiába, csak Kercseligeten 
van még ineg az igazi magyar rebellis vér!

Azonközben a jegyző lovas stafétát küldött 
a főbíróhoz, hogy mentse meg az ablakait. A 
főbíró két stafétát küldött, mind a kettőt tele- 
gráfon ; az egyik szólt a viczispánnak, a másik 
az ezredesnek. Az elsővel tudatta, hogy baj 
van, a másikkal, hogy baj lesz, ha nem küld

ff

egy csomó katonát. O maga pedig pakkolt és 
indult Kcrc8cligetre ; úgy se volt nálunk az 

I utolsó biróválasztás óta.
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Máskor muzsikaszóval fogadtuk főbíró ura­

mat ; most vasviliával vártuk a falu határán. A 
két lekete paripa meghorkant, mikor meglátta 
a nagy csődületet ; a kocsis keresztet vetett 
magára, a főbíró káromkodott. Mindegyik a 
maga módja szerint ijedt meg.

A katonaság csak két óra múlva érkézbe- 
tik meg; tudta ezt a főbíró, tudta a kocsis, 
talán még a lovak is. Két óra alatt pedig mind­
nyájukat földi -abolhatjuk.

Azért hát a 
minket.

nagy úr békiteni próbált ben-

— Hallottam, édes fiaim, bogy a finán- 
ezokra haragusztok. Igazatok van, mégis csak 
disznóság, amit azok akarnak a szegény ország­
gal csinálni. Hanem van ám egy fortélya a 
dolognak : a törvénycsináló urak nem engedik, 
hogy igy csúffá tegyenek benneteket. Epén teg­
nap kaptam levelet a nagyságos követ úrtól, itt 
van ni a zsebemben (azza 1 kihúzott egy levelet 
a zsebéből, a miben a pesti jogász fia kert 
pénzt); azt Írja benne, hogy új törvényt csinál­
nak, a miben meg van szabva, hogy eztán, ha 
már a pénz kisebb lesz, a kereseligetiek kétszer



bizottság elnökének és helyettes elnökének ki­
nevezése tárgyában. Pénzügyminisztérium rende­
leté az 1893 — 1895. évekre alakitandó adófel- 
Bzólamlási bizottságba egy rendes és egy póttag 
választása tárgyában. Kereskedelemügyi minisz­
ter mint az ezredéves kiállítás orsz. biz. elnö­
kének leirata a kiállítás támogatása iránt. Igaz- 
ságügyminiBZterium leirata a gróf Andrássy 
Aladár által alapitott hitbizomány királyi jóvá­
hagyásának kihirdetése tárgyában. Budapest 
fő- és székváros, úgy Zemplén-vármegye kö­
zönségének a k o r m á n y  e g y h á z p o l i t i k a i  
p r o g r a mm j á t  p á r t o l ó  — az összkor -  
rnány és k é p v i s e l ő h á z b o z  i n t é z e t t  
— f e l i r a t á r a .  Belügyminisztériumnak a 
központba érkező pénzek és értékküldemények 
kezelésére vonatkozó leiratára. Megyei közp. 
rend. dijnokoknak lakbér rendszeresítése iránti 
kérvénye. Az idei árviz folytán érzékenyen ká­
rosodott Eugenfalui lakósok segélyezése tárgyá­
ban. A gyámpénztári tartalékalapban nélkülöz­
hető összegnek az árvaházi alap gyarapítására 
való fordítása. Törvényhatósági közutakon hó­
fúvás, hegyomlás és árviz alkalmával előforduló 
közlekedési veszélyeknek és akadályoknak el­
hárítása, illetőleg megszüntése iránt alkotandó 
szabályrendelet. Az 1890. évi I. t.-cz. 25. § a 
értelmében utadótartozásra kötelezettek össze­
írása, nyilvántartása és a kötelezettség teljesí­
tésének módozatairól alkotandó szabályrendelet. 
Mohácson egy megyei közkórház felállítása. 
Szieberth Nándor, in. tizotsági tagnak gyümül- 
csészeti vándortanitói állás szervezése tárgyá­
ban előterjesztett indítványa. Alispán jelentése 
a községi (közdűlő) közutak tárgyában..

—  ( A  h o n v é d s é g :  k ö r é b ő l.)  A király 
Br a nd t  József 19. honvéd - gyalogezredbeli 
alezredesnek, a kaposvári egyik honv. zászlóalj 
parancsnokának „mint rokkantnak44 nyugállo­
mányba helyezését rendelte el ; F ü s p ö k Jó­
zsef beszterezebányai 16. gyalogezredbeli őrna­
gyot pedig a pécsi 19. honvédgyalogezredhez 
helyezte át.

—  ( V á l t o z á s o k  a  „ P é c s i  T a k a r é k -  
p é z t á r  ‘ n á l .)  A márczius hó 29-én tartott 
igazg. választmányi ülés határozattá emelte azon 
régi tervet, miszerint a „Pécsi Takarékpénztár*4 
mely -  mint köztudomású dolog — az ország 
első rendű pénzintézetei közé tartozik, szakítva 
az eddigi kissé nagyon is konzervatív szelle­
mével, modernebb szervezetet nyerjen. Tagad­
hatatlan, hogy a végtelenül elővigyázó konzer­
vativizmusával szerezte ezen óriási bizalmat, 
melylyel a közönség elhalmozza, de másrészt 
szükséges volt az újra szervezkedés, hogy az 
intézet magas színvonalon álló működése fiata­
labb erők által még tovább fejleszthető legyen. 
A gyűlés határozatait következőkben ismertetjük : 
Az eddigi igazg elnöki állás hatáskörét két 
részre osztották, amennyiben az elnöki, mint 
tiszteletbeli állás továbbra is fönnmarad, de az 
üzleti ügyek elintézésével és vezetésével az újon­
nan szervezett üzletvezető igazgatót bizták meg. 
Ezen állásra oly egyén kellett, kinek szakér-

akkora áron adhassák el a búzájukat meg a 
tinaikat. Azaz, ha kaptatok eddig egy mérő 
búzáért hat forintot, azért eztán mindenkinek 
kétszer annyit kell adni, tizenkét koronát. Már 
pedig. . .

Tovább nem beszélhetett főbiró uram. Meg­
éljeneztük, vállunkra kaptuk s úgy vittük be a 
faluba. A főbiró keresztet vetett magára hálából, 
hogy ilyen jól sikerült a kapaczitálás ; a kocsis 
elkáromkodta magát, a lovak vigan fülnyeritet- 
tek. Persze mindegyik a maga módja szerint 
fejezte ki ürömét.

A főbiró egy rendjelet kért a minisztérium­
tól, a miért a zendülést elfojtotta ; kapott he­
lyette dorgatóriumot, a miért a katonaságot 
hiába fülzavarta.

Mi pedig nagyban várjuk azt az új pén­
zes világot, a mikor a búzánkért kétszer annyit 
kapunk, mint most. A falu büszkesége az öreg 
Kemény, a ki az egészet intézte.

Hanem a Molnár Fránczit azóta megint
becsukták.

I n d i g ó-p i n t y.

1893. április 1-én.
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teline bő tapasztalattal párosul, s ki az intézet 
legminucziózusabb ügyeiről is kellő tájékozott- 
Sággal bir. Általános rokonszenv fogadta ezen 
állásra L e c h n e r Antal eddigi könyvvezetőnek 
megválasztását, ki 30 évi működésének bő ta­
pasztalatait ezen exponált helyen minden irány­
ban érvényesítheti, s kinek eddigi működése 
kellő garanezia, hogy a tervezett reformok életre 
is kellnek. Az ily módon üresedésbe jött fő- 
konyvvivői állásra E i b a c h Emilt az eddigi 
czimzetes főkönyvvivőt választották meg, kinek 
helyébe K a p p a y Ignácz számvizsgáló jött. 
Számvizsgálóvá pedig II e i n e s z Károly könyv­
vivőt léptették elő, s a megüresedett könyvvi 
vői állásra pályázatott hirdettek. Ezen személyi 
változások alkalmával a többi tisztviselők is 
fokozatosan előléptek. Végül megemlítjük, hogy 
úgy az alapszabályokat, mint az ügyrendet a 
szükségnek és körülményeknek megfelelőleg át 
dolgozták.

—  ( B a r b i  A l i c e ) ,  ki most ismét Ma­
gyarországon jái, jobbára azonban csak Buda 
pesten hangversenyez, hajlandó Pécsre is ellá­
togatni, ahol őt mindenkor oly szívesen fogadták. 
Valentin Ottó zenemükereskedő vállalkozott is 
a hangverseny előkészítésére, s hihető, hogy 
április elején nálunk fog énekelni ez az érdekes 
olasz nő, ki rövid idő alatt az egész művelt 
világ zenekedvelőit meghódította. A hangverseny­
nek, mely L i eb l ing György udvari zongora­
művész közreműködésével megy végbe, a mű­
sorát a mű v é s z n ő  már megkül dte,  s 
ez a következő: 1. Caprice sur les airs de ballet 
„d’ Alceste44 Gluck-St. Saens. Zongorán előadja 
Liebling György.2. a) Aria „aJanni del pensier44 

Hftndel. b) Romance „dans le printemps*4 Garat, 
c) Arietta „danza, danza*4 Durante. 3. a) Am 
Grabe Anselmos, b) Laehen und Weinen, c) 
Die Krahe, d) Wohin Schubert. Énekli Barbi 
Alice. 4. Valse (Cis moll) Chopin. Rondo capric- 
cioso Mendelssohn. Zongorán előadja Liebling 
György. 5. a) Nur wer die Schnsucht kennt,
b) Ein einziges Wörtchen nur Sschaikowski.
c) Weit weit, d) Widmung Rchumann. Énekli 
Barbi Alice. 6 . Rhapsodie 2. Liszt. Zongorán 
előadja Liebling György.

—  ( A  s z i n h á z - a l a p  k ü n n  l e v ő  
g y ű j t ő i v e l  ), melyekről már maguk az iv- 
tartók is elfeledkeztek, most kezdenek ismét 
visszaszivárogni a városi pénztárhoz. A tanács 
ugyanis arra való tekintettel, hogy a színház 
építését nem sokára meg kell kezdeni, a még be 
nem érkezett gyüjtőivek beszolgáltatását kérte. 
Be is érkezett eddig 180 frt. Ez összeghez Si- 
monfay János orsz. képviselő 155 frtot gyűjtött.

— ( D a r á z s  M i s k á é k  a  d á n  k i r á l y  
e lő tt .)  Kopenhágából jött az írás, Darazs Miska 
kezéből, hirt adva arról a nagy kitüntetésről, 
hogy a banda legközelebb megint a dánius ki­
rály előtt játszhatik, még pedig egyenes meg­
hívás folytán. így szól a kopenhágai levél eme 
része: „Tekintetes úr, bátorkodom becses tudo­
mására adni, hogy jövő hó április 8 -dikán az 
itt lévő királnak születése napja lészen és ismét 
meghívta zenekaromat. Különben az első ott 
játszásom alkalmával azt mondatta egyik mi­
niszterével, amellik csekélet tudott velünk né­
metül beszélni, hogy úgy megtetszett a zenénk, 
kiválóan a magyar népdalok és a tüzes csárdá­
sok, hogy születése napján ismét nála fogunk 
játszani. A „körösi lány“-t, „Is-is isu-t, meg a 
„Ritka buzáu-t játszatta velünk a király és 
utoljára a „Rákóczi marsu-ot ismételtették há­
romszor.44 Aztán inegirja Darázs, hogy április 
20  án haza érkeznek, s az első zeneestélyt a 
Ribay-kávéházban akarja tartani — egyenru­
hában.

—  ( S z ín h á z i  m ű so r.)  Mint már je­
leztük, Somogyi színigazgató husvét első napján 
kezdi meg előadásainak sorozatát a színkörben. 
A műsor az eddigi megállapodások szerint a 
következő : Vasárnap : „ P a r a s z t b e c s ü l e t 14 

opera, melyben Sz. Na g y  Imre, K o c s i s  Etel, 
K á l l a i  Lujza, F ö l d v á r i  és Z o m b o r i 
Ilona érdeklik a főszerepeket ; és „ S z i g e t ­
v á r i  v é r t a n ú  k*4 Jókai drámájának első 
fölvonása, a drámai személyzet bemutatójául, 
melyben Pet erdi ,  Szendrői  Ella, Pethes

stb. mutatkoznak be. Hétfő: „ Cs i kó s 44 Szig­
ligeti népszínműve. Kedd : „ Ho f f ma nn  me­
séi *  Szerda : „F r a n c i 11 o n,44 melyben Bal og 
Etel lép föl először.

(„ P ó c t i  A u rora .*4) Ne ijedjen meg 
a t. olvasó; a jelen esetben, nemgúj lapról van 
szó. Egy szerény kérés az egész. Ügyanis V á- 
r a d y Gábor ( volt országgyűlési képviselő ) 
„Hulló Levelek44 ez. alatt az öreg urakat hüz- 
vetetlenül s a fiatal nemzedéket közvetve törté­
neti szempontból érdeklő számottevő munkát 
adott ki pár héttel ezelőtt M.-Szigeten. Régi, 
történeti emlékeinek összegyűjtését folytatandó, 
szüksége volna a „Pécsi Aurora44 czimü szép- 
irodalmi kötetre, mely 1841-ben jelent meg 
Pécsett Vajdits (?) könyvárus- és kiadónál. E 
tárgyban ri i r i s a k a Andort bízta meg, hogy 
az „Aurorá*-t szerezze meg s neki mielőbb 
küldje el. Sirisaka több helyen kérdezősködött 
és kutatott, de az Aurorát nem tudta megsze­
rezni. Most az itteni lapokban közli kérését s 
ezen úton-módon vél megbízatásának eleget 
tenni. Akinek megvan az 1841 -beli „Pécsi 
Aurora*4, az nagy szívességet tesz Várady Gá­
bornak, illetőleg az irodalomnak, ha ez ügyben 
a továbbiakra nézve Sirisakával lép érintke­
zésbe. Ugyancsak Sirisaka Andor mé*: arra is 
fölkért bennünket, hogy a „Pécsi Figyelő44 1890. 
évi 70., 74. és 75. számát egy-egy példányban 
neki a kiadó által megküldjük. Minthogy azon­
ban e számokból nélkülözhető példányokkal sem 
a szerkesztőség, sem a kiadóhivatal nem rendel­
kezik, előfizetőinket kérjük, hogy lapunk ezen 
számait — ha tehetik - Sirisakának (belv. 
közs. fiunépiskola) — továbbítás czéljábói —
küldjék be

— ( G y o r s  h a lá l .)  Schnittbauer Mátyás 
napszámos felesége szerdán este a budai külvá­
rosi vásártéren rosszul lett. Az emberek bevitték 
a „Fehér farkas44 korcsmába, onnét a rendőrség 
a korházba szállíttatta, s a szegény asszony csü­
törtök reggelre meghalt.

— (A  T e t t y e  v iz e .)  A máreziusi mé­
rések szerint a Tettye vize a forrásnál követ­
kezőkép állt: márczius 4 edikén 2970. 11 edikén 
2350, 18 adikán 2100, 24-edikén 1956 köbmé­
ter. A vízállás kevesbedése még nem idézi elő 
a vizszükséget is, mert a víztartó állandóan 
tele van s a szabad árkokban folyton omlik alá 
a fölös viz.

— ( H a l á l o z á s ,  i Elhunytak : M i h á 1 y i 
Mátyásné Bachmann Erzsébet 65 éves korában 
Pécsett. — S z 1 u k a András cs. és kir. nyu­
galmazott százados 71 éves korában Pécsett. 
A'yja volt a nemrég korán elhúnyt Szluka 
huszárszázadosnak. — Nehr  Márton 73 éves 
korában Siklóson. — Od o r  Zoltán 7 éves 
korában Pécsett. — J á r á n y i Mariska 6 éves 
korában Pécsett. — F ü 1 ö p Ilonka 20 hónapos 
korában Pécsett. — M o l n á r  Istvánná Somo­
gyi Hermin, Molnár István kis-szent-mártoni ref. 
lelkész neje, 37 éves korában Kis-Szent-Már- 
tonban. — R i h m e r Kornél nyug. állomásfő­
nök, a koronás aranyérdemkereszt tulajdonosa,
ki hosszabb ideig Uszöghön működött, — 54 
éves korában Pécsett.

—  (A  m e g v i l á g í t o t t  S a t u r u u a .)
Szerdán éjjel a csillagászokra igen érdekes és 
ritka látvány következett be az égen. Éjjel 11 
óra 6 perczkor a Saturnus, a gyűrűs égitest, a 
nap sngárkévéjébe jutott, s ezáltal alkalmassá 
lett arra, hogy a csilagvizsgálók távcsövükön 
alapos vizsgálat alá vegyék. Ugyanakkor a Sa­
turnus földközelben is volt, s ez méginkább 
elősegítette a megfigyelést, amihez járult az 
egész éjjel tiszta égbolt. A Saturnus 725-ször 
nagyobb mint a föld ; az égitest körül szilárd 
anyagokból képződött, egyenlőtlen távolságban 
egymás fölött lebegő gyűrű forog, ezeken kívül 
még nyolez hold is kering körülötte, s ez utób­
biaknak fénysugárzása gyönyörű szinkeveréket 
alkot a Saturnus égboltján. A Sa t u r nus  a 
napt ó l  141K m i l l i ó  kilométernyire, te­
hát nyolez és félszer távolabbra van, mint a 
fold s e miatt e csillag lakói a napot alig lát­
ják nagyobbnak, mint mi az esthajnali csillagot. 
E nagy távolság következtében a Szaturnus 
29 év, 54 nap, 16 óra és 30 perez alatt végzi 
a nap körüli ‘forgását, a saját tengelye körül 
pedig 10 óra, 15 perez és 24 másodperez alatt 
fordul meg. ( )riási nagysága daczára i» a Sza­
turnus anyaga alig van egy tizedrésznyire oly 
sűrű mint a fűidé. Sűrűsége, a viz sűrűségéhez 
mérve 0 (19. Tehát sokkal könyebb a víznél,
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de azért még is szilárd test. Ugyanilyen tinóm 
szövetalkotásból vannak a rajta élő állatok és 
növények, a melyek, mert a négy évszak egyen- 
kint hét évig és 35 napig tart, valószínűleg 
lassan fejlődnek és sokáig élnek.

—  ( K a t o n á é t  m e g i n t  a d j n s z t á l ­
nak.) A Reichswehr fennen hirdeti a nagy 
vívmányt, hogy nemsokára újra öltöztetik a 
közös hadsereget, vagy legalább egy részét. A 
Bécs—Berlin közt lefolyt távlovaglásban részt- 
vett tisztek sok mindenféle olyan dolgot fedez­
tek fel, az egyenruhájukon, a mik viszonyítva 
a német tisztek egyenruhájához, alkalmasak 
arra, hogy hátrány származzék belőlök. Báró 
Gagern táborszernagy nagy buzgalommal tanul­
mányozta a kérdést s az idézett katonai lap 
szerint sikerült is rájönnie, hogy hány pitykével 
kell több ahhoz, hogy teljes legyen katonáink 
harezszerü felszerelése. Ha a Reichswehr hire 
alapos, akkor már a jövő évben meglesz a 
nagy reform, mert a király már beleegyezését 
adta hozzá. A gyalogsági tisztek díszruhája az 
uj öltözeti szabályzat szerint kék kabát és fe­
kete nadrág lesz.

—  ( E ö t v ö s  K á r o l y  K o s s á t l r n á l .)
A B u d a p e s t  jelenti : Az országgyűlési füg­
getlenségi párt elnöke, E ö t v ö s  Károly, Kos­
suth Lajos meglátogására a húsvéti ünnepekre 
Turinba utazott.

—  ( A k i n e k  n e m  e l é s  a z  adó.)  Egy
pécsi ember az a ritka madár, aki fölterjesztést 
intézett Wekerle miniszterelnökhöz úgyis mint 
pénzügyminiszterhez, hogy ennek nagy gondján 
segítsen a maga jó eszméivel. Ezek az eszmék 
újabb adóforrások, bár mint ötletek nem újak. 
A fölterjesztést, melyet a miniszter visszakül­
dött, szó és hiba szerint ime itt közöljük .

Nagyméltóságu miniszter-elnök ur í Leve 
lem megkezdete előtt, a legmélyebb alázattal
kérek bocsánatott alkalmatlankodásomért. En 
egy közönséges mészáros segéd vagyok, nős 
egy három éves leánygyermek atyja vagyok, 
3 reál osztályt vegeztem életem kora 27 év a
11. számú huszár-ezrednél mint Zugslührer (sza­
kaszvezető) szolgáltam jelenleg igen szegény 
helyzetben. A dologra térve az az ötletem tá­
madt vagyis arra a gondolatra jöttem, amit előre 
megjegyzek hogy nagymélt. miniszterein, ur 
nincsen az én javaslatomra rászorulva, de iné
gis bátorkodom gondolatomat tudatni. 1 szőr En 
azt akarom javaslatba hozni hogy nem-e volna 
jó a Szikvizet (szódavizet) megadóztatni ? ha 
vészük hogy naponta Magyarország hány millió 
üveg szikvizet fogyaszt a melyre ha csak 1 
kr adó lenne is kivetve, mennyi borzasztó ősz 
szeget jövedelmezne ez évenkint az álamnak. 
A g y u f á t  szintén említésbe hozom mert 
igen olcsó egy csomag egy krért, ha egy cso­
mag ára 1 és fél krba kerülne még akkor is 
elég olcsó volna természetes hogy a fél kr. az 
adó lenne reá és igy szintén nagy jövedelme 
lenne az államnak a gyufa megadóztatásával. 
3-szor pedig még egyet ami a legjobb. A ba­
romfit vagyis szárnyas állatokat a mely fogyasz­
tásba jön, szintén nagyon elkelne a megadózta­
tás. ha minden csibére és réczére 2 kr. adót 
és minden ludra 5 kr. adót szabnának ki igen
sok, képzelhető hogy évenkint mily összegre 
rúgna. En mint egyszerű ember a mint tőlem
kitelt úgy írtam egész titokban éjjelenkint fog­
lalkoztam ezen gondolatokkal és elhatároztam 
magamat nem talán haszonlesésből de inkább 
kötelességből nagymélt. minister elnök urat ter­
vem felől tudatni a tervnek további kidolgozása 
már tőlem szükségtelen. Ha talán fentemlitett 
tárgyaknak egyikének is csak sikerülne életbe 
lépnie fölkérem nagymélt. miniesterelnök urat 
rólam nem megfeledkezni, ha egyébről nem is 
egy nekem való jó állással, hogy tiszteségesen 
megélhessek családommal mert igen reám férne, 
megemlítem még hogy róm. kath. vallásu vagyok 
és 3 nyelven beszélek úgymint magyarul, né­
metül és tótúl.

Maradtam stb.
—  ( A  v á r o s b a  h o z o t t  á r u k  és a  

h e l y  p é n z b é r le t .)  A rendőrkapitányság tu­
datja a közönséggel, hogy a város területére 
eladás végett hozott áruk a helypénzszedési 
bérlővel kötött szerződés értelmében csak azon 
esetben helypénzmentesek, ha a gyalog hozott 
áruknál az illető az előzetes megrendelést kel­
lőkép igazolni tudja; a kocsin behozott áruknál 
pedig a fuvaros e megrendelésen fölül még ren­
desen kiállított szállítólevéllel is bir.

—  ( A z  i n a s o k  m n n k a k i á l l i t á s a )
ma — szombaton — nyílik meg a belvárosi 
fiúiskola második emeleti helyiségeiben. Az ün 
nepólyes berekesztés és a jutalomkiosztás husvét 
hétfőjén d. e. 11 órakor fog megtörténni.

—  (M ü v i r á g k é s z i t ő  is k o la .)  Szír 
mavné praktikus előadásai a múvirágkészitésből 
már megkezdődtek a belvárosi leányiskolában, 
ahol hetenként kétszer : kedden és csütörtökön 
délutánonként két órán át ad könnyen megért­
hető, ügyes útmutatást, miként lehet könnyű 
móddal, csaknem játszva szebbnél szebb művi­
rágokat készíteni. Szirmaynénak e hivatalos órá­
kon kívül magán lakásán is vannak munkaórái, 
amelyeket máris több intelligens hölgy látogat. 
Akik Szirmayné útbaigazítása mellett tanulják 
a müvirágkészitést, nem győzik dicsérni az ő 
különben is szívélyes modora mellett oktatási 
módjának egyszerű voltát, mely szerint aztán a 
legkomplikáltabbnak látszó virágot is pár perez 
alatt élethű. utánzatban képesek produkálni. Az 
Engel-féle könyvkereskedés meg az Alt és Böhm 
ezég kirakatában már ki vaunak téve a tanít­
ványok első napi munkái ; s ezeket látva ugyan­
csak bűnül kell fölróni Magyarország hölgyeinek, 
hogy a művirágokat külföldről hozatják, mikor 
ennek a derék magyar asszonynak a keze alatt 
megtanulhatnak ama külföldi rongynál határo­
zottan sokkal szebb s a saját kezük munkája 
által sokkal nagyobb becsesei is bíró virágután­
zatokat készíteni. Szirmaynénál még mindig le­
het jelentkezni a tanfolyamra. (Lakása : Feren* 
cziek utcza 52. sz. Scála-ház, földszint.)

—  ( Ó r iá s i  n y e r e s é g  r ö v i d  id ő  
a l a t t . )  A „Fünfkirchner Zeitung" szerint Ké­
pes Kálmán, Klein testvérek és Gross Károly 
konzorcziumba lépve néhány héttel ezelőtt Po- 
zsega-megyében szénbányát vettek, mely Baies 
Anna birtokosnő tulajdona volt. A vételárnak
40.000 frtnak első részletét, 0 0 0 0  irtot április 
elsején kellett volna kifizetniük. A konzorczium 
időközben tárgyalásokba ereszkedett a Buda­
pesten levő országos központi takarékpénztárral 
a bánya megvétele iránt s az alkudozás azzal 
az eredménynyel végződött, hogy a takarék- 
pénztár 340.000 írtért megvette a bányát s a

; szerződést Zágrábban már kölcsönösen alá is j 
írták. A F. Z. hire, mint ő maga is mondja, ■ 
még megerősitésre vár.

—  ( M a c z e s z  - k o n k u r e n c z i a . ) Az 
izraeliták is most ülik a husvétot, amikor ke­
nyér helyett a pusztai vándorlás alatt napon 
szántott lepény emlékére a maczesz néven is­
mert laskát szabad enniük. Ezt a hirtelen tüzű 
vaslapokon inkább szárított, mint sütött ma- 
czeszt, melyről az a bolond mondás jár-kel a 
buta nép közt, hogy ehhez keresztény ártatlan 
leány vére kell, a hitközségek maguk készít­
tetik s erre kizárólagos joguk van. Hivatalos, 
mintegy szent kenyér az, melyet mástól, mint 
a hitközségtől venni tiltva van. Hanem hát, j 
mint mindennek, ennek is akadt konkurencziája. 
Egy idevaló élelmes izraelita Gödöllőről hoza­
tott egy nagy szállítmány maczeszt s azt itt 
olcsóbban akarta eladni, mint ahogy a hitköz­
ség adta a ropogós lepényt. Az élelmességet 1 
azonban lefülelte a hitközség, mely elkoboztatta 
a konkurens maczeszt.

—  ( A  M e z ő g a z d a s á g g a l  és e r d é ­
s z e t t e l  f o g l a l k o z ó k  n y u g d í j  i n t é z e t e  ") 
iránt mind nagyobb érdeklődés mutatkozik az 
érdekelt körökben, melyek fölfogva ez intézet 
szükséges voltát, igyekeznek annak létrejöttét 
biztosítani. A bejelentések is kielégítő számmal 
történnek úgy, hogy az alakulásra szükséges 
szám már is biztosítva van. E napokban újab­
ban jelentkeztek a biharmegyei „Gazdasági egye­
sület" alkalmazottjai. — Az országos erdészeti 
egyesület kiküldött bizottsága f. h. 31-én veszi

szűk, hogy a kitűnő vezetés alatt álló derék 
baranyai gazdasági egyesületünknek kell vala­
mit a szemére hánynunk ; de hazafias érzelmünk 
parancsolja hogy ezt megtegyük. A tavasz be­
álltává! az egyesület fölhívást bocsátott ki a 
gazdaközönséghez, melyben tudatja, hogy az 
egyesületnek „sikerültu (?) egy bécsi perouospora 
fecskendő-gyárossal szerződésre lépni, aki az 
egyesület utján megrendelőknek 18 írtéri haj­
landó fecskendőket szállítani. Hát bátrak va­
gyunk az egyesület figyelmébe ajánlani a hazai 
gyártmányokat, s ezek között első sorban a 
megye területén készülteket, melyekről a szak­
értők szintén azt jelentették ki, hogy „minden 
eddigi fecskendőknél jobbak1* mint ahogy a 
gazdasági egyesület szól azokról a bécsi készít­
ményekről. Hanem ha már az itt előállított 
legjobb ipari czikkek mellett is mindenért a 
külföldre szaladunk, úgy aztán hiába várjuk a 
hazai ipar előhaladását akár az ítéletnapig is. 
Nem egyesek, hanem éppen a nagyobb impo­
náló erővel biró testületek hivatvák arra, hogy 
a magyar iparnak propagandát csináljanak, és 
ime egy magyar gazdasági egyesület Becsbe 
futkos peronospora-fecskeudőkért s örül, hogy 
„sikerült" egy bécsi gyárossal szerződést kötnie, 
aki elhitette velük, hogy csak nekik adja 18 
írtért a gyártmányát, mert annak eredetileg 22 
frt az ára, — mikor itt Pécsett, a vidéken töb­
bek közt Mohácson készítenek kitünőbbnéi ki- 
tünőbb peronospora fecskendőket még a bécsi 
leszállitottnál is olcsóbb áron.

Fölhívás előfizetésre.
Mai számunk utolsó lévén ez évnegyedben, 

tisztelettel kérjük előfizetőinket, hogy előfizeté­
seiket lapunkra megújítani szíveskedjenek.

Lapunk, mely legrégibb magyar lap me­
gyénkben, továbbra is hű őre marad a közér­
deknek, amit annál inkább megtehet, mert tel­
jesen független minden egyéni vagy klik-befo- 
lyástól.

Hasábjain föltalálja az olvasó a vezérczikk- 
ben a fontosabb napi kérdések tárgyilagos is­
mertetését, az érdekesebb politikai újdonságokat, 
közérdekű czikkeket ; hírrovata bő, tárczája és 
csarnoka változatos és érdekes elbeszéléseket 
és novelletteket hoz ; közgazdasági rovata mind­
azt fölöleli, mit ezen rovatot olvasók érdekkel 
olvasnak : egyszóval iparkodik változatos és ér­
dekes anyagot nyújtani, hogy a t. olvasó-közön­
ség nagybecsű pártfogását továbbra is kiérde­
melje.

Előfizetési ára oly csekély, hogy bárki is 
könnyen nélkülözheti a negyedévre vagy egy 
hónapra eső előfizetési dijat.

Elöfi/.etési dij :
f é l é v r e  . . .  3 f r t ,
n e g y e d é v r e  . 1 f r t  50 kr.  
e g y  h ó r a  . • —  50 k r.

tisztelettel
A «-Pécsi Figyelő»

(„Pécai Hírlap*)
kiadóhivatala.

tárgyalás alá e nyugdíj intézet ügyét, alapsza­
bályait és táblázatait. Az április hó 4 én d. e.
10 órakor a „Köztelek" üléstermében tartandó 
alakuló ülésre a meghívókat, valamint az alap­
szabály tervezetet szétküldték mindazoknak, kik 
belépő nyilatkozataikat beküldték. Az április 
hó 3-án este a „Vadászkürt" szállodábban tar­
tandó előértekezletre szóló meghívót is csak 
ezeknek küldték meg, de mindenkit, aki ez 
ügy iránt érdeklődik, az előértekezleten és ala­
kuló ülésen való megjelenésre szívesen látnak. 
Beiratási dij nélkül még április hó 4-ig d. e. 
10 óráig lehet az intézetbe lépés iránt jelent­
kezni.

—  ( A  g a z d a s á g i  e g y e s ü l e t  m i n t  
b é c s i  g y á r o s o k  ü g y n ö k e .)  Sajnálattal tesz-

M Ű V É S Z E T ,  IR O D A L O M .

* J ó k a i  M ó r  r e g é n y e i  k é p e s  ki
a d á s b a n .  Most jelent meg az Atheneum írod.

ai r. társulat kiadásában fontirt val­ós nyomdai 
lalat első két füzete. E vállalatban, mely az 
olvasó és műkedvelő közönség kellő támoga­
tása mellett irodalmunk egyik legszebb terme­
kévé, egyik legfényesebb remekévé fog fejlődül, 
egyelőre a következő regények kiadását vették 
tervbe a kiadók : Egy magyar nábob. Az arany 
ember. Szeretve mind a vérpadig. Bálványos 
vár. A l)amoko8ok. Legelsőnek Egy magyar 
nábob került sajtó alá. Ez 18—20 füzetben 
0 2  finom kivitelű szöveg-képpel s 8 színes 
aquarell-képpel lesz díszítve, melyek Goró Ba­
los jeles festőművészünk kezéből kerültek kn 
A Magyar Nábob Jókai Mór 50 éves írói ju­
bileumára, melyet az egész nemzet ez év szep­
tember havára ünnepel, teljesen megjelenik. 
A kiadás ára olcsó. Egy-egy füzet 40 krajozár. 
Előfizetés 10 füzetre 4 forinttal úgy az A the*
naeum könykiadó-hivatalához (Budapest, leien* 
cziek tere 3), mint bármely könyvkereskedéshez 
czimezhető. Az első füzetek a tett ígéretek be­
váltását bizonyítják. Papír, szedés, nyomás, a 
szövegképek, valamint a füzethez mellékelt re-



niek a^uarellkép e kiadást valódi remek- és 
díszmunkává emelik, mely olvasóink támoga­
tását legnagyobb mértékben megérdemli.

* A  f a l a  c s n f j a  czimmel L e n k e i  
Henrik fővárosi tanár, Lenkei Lajosnak, a F. j 

szerkesztőjének tesvérbátyja, operaszöveget 
irt melyet H e g y i  Béla, az UH’ királya ope­
rett szerzője zenésitett meg. Az egyfölvonásos 
operát Esterházy gróf adatta elő Tatáu levő 
saját színházában, hol a dalmű nagy siker közt 
került színre. Úgy a zenéjét, mint a szép nyel­
vezetű szöveget nagyon dicsérik a fővárosi la­
pok kritikusai.

1893. április 1 én.

TÖRVÉNYKEZÉS.
—  B í r ó s á g a i n k  s a z  i d e g e x m y e l v n  

b e a d v á n y o k .  Hazai bíróságaink a német 
nyelvű mellékleteket, nevezetesen a német vál­
tókat és kereskedelmi könyvkivouatokat hitele­
sített magyar fordítás nélkül is elfogadták. En­
nek a rendszernek most már vége szakad. Az 
igazságügyminiszter legközelebb egy rendeleté­
ben utasítani fogja az ország összes bíróságait, 
hogy a nem magyar nyelven szerkesztett be- 
adváuyi mellékletek csak az esetben fogadha­
tók el, ha azok hiteles fordításban is csatoltat- 
tak, vagy ha a fél az ilyen mellékletek fordítási 
és hitelesítési diját a bíróságnál a beadvány 
benyújtásával egyidejűleg lefizeti.

A  f e l e s é g g y i l k o s .  Pista Józsefet, ki 
a feleségét megfojtotta, a pécsi törvényszék 
nemrég életfogytiglan tartó fegyházra Ítélte. A 
kir. tábla ezt az ítéletet a napokban helyben 
hagyta. Az ügy most a kir. kúriához megy föl.

A  K Ö Z Ö N S É G  K Ö R É B Ő L .* )
H i v a t a l o s  é j j e l i  c s e n d z a v a r á s .

Minden reggel — télen, nyáron — négy 
órakor jön egy rendőr a városházáról a posta­
épülethez fölkölteni.

Dörömböl két könyökkel a kapun, böki 
kardjával, rúgja lábával — reggel négy órakor 
— r é m ü l e t é r e  az alvóknak, betegekuek és 
szenvedőknek.

Most már foldozzák a kaput.
Mért kell ennek igy lennie ?
Manapság már az inspekcziós f ü l é he z  

lehet vezetni egy csengetyüt. Hát az ébresztő 
óra mire való ? de ez 2 frt 40 krba kerül.

Hát csak dörömbözzetek !
E gy  o tt  l akó,

#) Éten rovat alatt iue^)eieut^K^rt nem vállal 
feleloHHe^et A * z r r k.

VEGYESEK.
Valódi ezüst ékszerek állványok czukor- 

dobozok, valamint franczia angol és berndorfi 
alpacza (china ezüst) áruk eredeti gyári áron 
kaphatók S c h ö n w a l d  I m r e  ékszerésznél 
Király.u. Hattyú épület.

— Mai számunkban közöljük az „Első 
Magyar Általános Biztositó Társaság** 1892-ik 
évi kimutatását, melyből kitüuik, hogy ezen ál­
talánosan elismert szolid hazai intézet évről- 
óvre gyarapodik, az alap- és tartaléktöke sza­
porodik, mely rendes és szakavatott kezelésre 
vall. Valóban örvendetes, ha hazai vállal­
kozás ily szép eredményt mutathat föl, miáltal
nélkülözhetővé teszi a külföldi beözönlő hasonló•
^nézeteket. Különben utalunk a czég hirdetésére.

„ V E R É B  J A N K Ó .11
G y i i j t ő - i v .

Felhívjuk lapunk közönségét, hogy ada­
kozni szíveskedjék ezen az ivén,

a) a gyűjtésekben tönkrementek,
b) a szegények gyámolitására (deticzittel) 

rendezett jótékonyczélu vigalmakon való rész­
vétel folytán teljesen elszegényedtek,

c) azon véginségbe-jutottak számára, kik 
nagyobb tőkékkel rendelkezvén, a mostani álta­
lános kamatláb-leszállítás által elviselhetetlen csa­
pással lettek sújtva.

*

Össze v is s z a  o l v a s o t t  a p r ó  h i r -  I
d e té s e k .

Eíty hcbu torozott könyvvezető három 
ablakkal az utczára szerszámmal és minden 
hozatartozó műszerekkel együtt elutazás végett 
átadandó. I

* !
! öbb süldő disznó a legjobb diófából 

szobor tetőzéssel üt minden órában, hátulról 
fölhúzhat!), helyiség szükség miatt olcsón ela 
dandó, darabja 1 frt.

* I
Kedves egyetlen c/.iczám ! Hejh, ha 

tudnád, mily nehezen várom a vasárnapot, hogy 
ismét találkozhassunk, mert nálad nélkül nem 
élhetek. — Kérlek küldjél 12 krajezart egy 
gulyásra. hü peppád

*
Egy máj betegségben szenvedő fiatal 

ember kicseréltetik.egy egészséges csizmaszárért, 
hol ? megmondja a kiadóhivatal.

♦
— T a l á l k o z á s  a z  n t o z a s a r k o n .  Az

éjszaka legsötétebb órájában összecsapott két 
ember az utczasarkon. Â mellek és lábak erő­
sen összeütődtek, a fejek összekoczczantak. 
Hozzá bevoltak rúgva s a részeg ember dühé­
vel rohantak egymásra.

— Ki vagy V
— Ki vagy V gyilkos !
— Nyomorult !
És fojtogatták, tépték, harapdálták egy­

mást mint az állatok. Birkózás közben egyszerre 
csak a lámpa alá sodorják magukat s a vilá­
gosságban im megtörténik a drámai felismerés.

— Apám !
— Fiam !
Es akik előbb agyba főbe verték egymást, 

most összeesókolóztak, ölelkeztek s otthon egy­
más sebeit borogatták a vizesruhával.

*

E g y  g o n d o l a t  b á n t  e n g e m e t .
— Pet«»ti után irtH én szavalja PeH/.meg Egyed dijuok. —

Egy gondolat bánt engemet.
Az adóhivatalban mint diurnista halni meg. 
Lassan sorvadni el a pipafüstben,
Mint a kolbász a kormos üstben,
Elfogyni lassan, mint szalonnám,
Mely rozzant fiókomból kacsint rám.
Ne i:y halált adj, Istenem.
Ne ily halált adj énnekem !
Legyek végrehajtó, ki falun fut keresztül ; 
Kinek haját a bőszült nép tépi tövestül, 
Legyek bakter, kit duhaj legények 
Nem bánom én, minden éjjel jól elvernének. 
11a majd minden diurnista nép,
Jármát megunva síkra lép,
Sápadt arczal és üres gyomorral 

j És a zászlókra eme szent jelszóval ;
, „Drágasági pótlék !“

IS ezt elharsogják —
Elharsogják az iktatótól a kiadóig.
Utt ne essem ki én,
A fizetés rég várt ivén 
S ha ajkam örömteli szózata foly,
Ne nyelje el letiltás,
Nyugtabélyeg és fölülfoglalás 
A sovány pár krajczárt !
S hivatalszobákon át 
Futó diurnisták
Száguldjanak a kivívott diadalra,
S vigyenek engemet a Sillaiba,
Hadd fúljak bele a sörhordóba ; —
Utt szedjék össze elázott csontimat,
Ha jön majd a nagy temetési nap,
Hol ünnepélyes lassú gyászmenettel 
A „Concordia** gyászos zenéjével.
Visznek ;
A diurnisták angyalai hirdessék,
Kik érted küzdtek szent 
„Drágasági pótlók.“

_________ P E C SI Fl  G V E L O . _________

CSARNOK.
L e á n y n é z ö b c n .

Mikor Jámbor Tamás belépett a 1 örökék 
udvarába, az ajtóküszöbbnél kétszer is meg­
botlott.

— Nem lesz szerencse a járatomban, düny- 
nyügte, de ha már lölkütütteui a harangot, hát 
meg is konditoin !

Ezüstgombos ünneplőjét szépen végigsimi- 
totta a kezeivel, a bajuszát is rendes útra te­
relte, — aztán belépett.

A szoba — akár csak sátoros ünnepkor 
— ragyogott a tisztaságtól. Az almáriom fölött 
függő szent György kép szinte mosolygott Jám 
bor Tamásra, de Jámbor Tamás mégis úgy 
látta, hogy szent György lovag nem is a lábai­
nál heverő sárkányt, hanem az ő szerelmetes 
vén szivét akarja keresztül szúrni a dárdájával. 
Erezte a dárda hegyét, amint lassan a testébe 
fúródik s e kínos érzés Közepette alig hogy ki­
szaladhatott ajkán a köszöntés :

— Isten jó nap kigyelmeteknek, Török 
uram !

Török uram két kézzel kapott Jámbor 
Tamás keze után, hogy parolázhasson ; Törökné 
asszonyom pedig patyolatfehér kötényével töriil- 
gette a széket, melyet a vendégnek ülőhelyül 
szánt. Az ablak mellett rezedák és rozmaringok 
szomszédságában ült Török uram leánya, az 
Erzsi ; a vendégre hamiskásan hunyorított a 
szemeivel, de a helyéről meg se mozdult.

— Tudhassák a szándékomat, szomszéd­
uram, — kezdte a mondókáját Jámbor Tamás, 
mert hogy hát meghánytuk, vetettük immár ezt
a dolgot.

— Az Isten segitse a szándékában szom- 
szédurât, nagy szerencse ez a megtiszteltetés a 
mi házunkra ! mondta Török Mártonná, aztán

I a leánya felé fordult :
— Ugy-e, lelkem Erzsikéin V Erzsi, a re­

zedák és rozmaringok szomszédosa, végig mérte 
a tekintetével Jámbor Tamást, s e tekintet mintha 
csak azt beszélte volna :

— Isten tudja azt, édes szülém, nem én)!
Aztán hirtelen elfordult. Az utczára nézett, 

várt onnan valakit, édes vágyakozással, dobogó 
szívvel.

Kis vártatva Török Márton vette át a szót.
— Elrendelték azt már odafenn, szomszéd­

uram, hogy atyafiságba kerüljünk. A leány
I ugyan fiatal még, de hát a fiatal vessző köny- 

nyebben hajlik. Ugy-e Erzsi V
A gömbölyű képű Erzsi szemeiből még 

egy pillantás vetődött Jámbor Tamásra.
Ez a pillantás meg már éppen azt mondta :
— Az a kérdés apám uram, hogy ki 

hajlítja ?
— Túl akarok adni az özvegységemen, 

nem tudok beletörődni ebbe az állapotba ; — 
mondta a mondókáját Jámbor Tamás ; — mert 
hejh, ahol asszony nincs a háznál, veszendőbe 
megy ott minden !

Valami kis ezélzatosság is volt e szavak­
ban. Jámbor Tamás nagy feneket kerített a 
dolognak, de ezt a feneket úgy keritette, hogy 
az Erzsi leányzó menten kitudja a szándékát. 
Török Mártonék már tudták -, ne is féljen szom 
szód, ha kátyúba kerül a tengely, kiemelik ők 
azt onnét !

— Szivem szerint választottam meg a 
páromat ; tudom, hogy boldogságot hoz a há­
zamba a kigyelmetek édes szülöttje, szomszéd.

— Boldogságot, de milyen boldogságot, 
szomszéd, — bizonyozta Török Márton és a
felesége, — úgy e Erzsikénk ?

Erzsi most már nem pillantott többé a 
Jámbor Tamás felé ; a rezedák leveleivel bab­
rált a keze s csak nézte az utczát, az utcza 
porában fürdő verebeket. Ha tudta is Jámbor 
Tamás szándékát — s tudhatta már annak a 
beszédéből — nem gondolt vele. Csak az arcza 
pirult ki, csak a szive vert hevesebben, egyéb­
ként pedig nyugtalanul tekiutgetett ki az ab­
lakon.

— Amit szegény megboldogult feleségem 
Ugyekvő kezekkel összetakaritott, az kétannyival

5
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is megszerezheti a hozzálátó gondoskodás. Meg 
hát igy is van mit aprítanunk a tejbe, hogy nem 
kell a más kenyerére szorulnunk. Mert keserű 
az, ha még olyan édeseD adják is !

Török Márton meg a felesége segítettek 
megerősíteni ezt az igazságot.

—  Nincs különben szomszéd uram, nincs 
különben !

Jámbor Tamás pedig tovább szőtte a hálót:
—  Lélek szerint beszélek, Török szomszéd, 

azért igaz az, amit mondok. Mert kopogtathat­
tam volna én özvegy ember létemre más leányos 
háznál is, de ha bét falut is végigjárok, se ta­
lálok olyan szemrevaló lányra, mint az Erzsiké.

- -  Tudom azt szomszéd uram, ón az anyja 
legjobban tudom. Az ón nevelésem, de nem is 
vallja ám a kárát senkisem. Jó dolgos, takaré­
kos, aztán hogy megbecsüli a jövendőbelijét, a 
tüzbe teszem érette a kezem. Meg hogy itthon 
növekedett föl az én kis virágom, nem volt még 
ismeretségben senkivel. Az ón nevelésem, szom­
széduram, az én nevelésem !

Török Márton fölveszi a fonalat, mit az 
asszony elejtett.

—  Le is venném róla a keresztvizet, ha 
másként állana tiszteség dolgában ! Szomszéd­
uram, az a leány mintaleány ! nem azért mon­
dom, hogy az apja vagyok, de hát tudja ezt 
az egész falu ! Jó bornak nem kell ezégér, rá­
akad az ember az anélkül is ; szomszéd uram 
is ráakadt.

Török Erzsi hagyta beszélni az öregeket 
s csak mosolygott, ha a deresedni kezdő Jámbor 
Tamás dürmögő hangját hallotta. Az édesanyja 
végig8Ímitotta a leány aranyszőke haját.

— Mi kivetni valót találsz a jövendőbe­
lidben, Erzsikém ? Áldhatod az Istent, hogy 
szegény leány létedre ilyen szerencsét adott. 
Más leány két kézzel kapna a szerencse után, 
neked a kisujjadat se kell kinyújtani érette, 
magátol az öledbe hull.

Jámbor Tamás fészkelődött a helyén, érezte, 
hogy a szent György lovag dárdája mindjobban 
keresi a szive táját. — Le sem merte venni 
róla szemeit, buzgó áhitattal nézett föl reá, mintha 
csak kegyelmet esdekelt volna tőle.

Török Mártonné védelmébe fogta a szom­
szédot.

— Szégyenlős ám a leány, édes szomszéd­
uram, de hát ne vegye ezt annyiba. Nem sok 
helyen forgolódott még. Fogja meg csak a ke­
zét, nézze hogyan reszkett !

S a kis madárnak, akit mindenáron kalit­
kába akartak zárni, nemcsak a keze, de az 
egész teste reszketett. A szemeit egy világért 
se vette volna le az ablakról.

Alkonyodott. A hunyó nap sugára egy alig 
pelyhedző állu legénykére tévedt, ki lehorgasz- 
tott fejjel bandukolt végig az utczán a csak 
lopva pillantott a Törökék rozmaringos ablakja 
felé.

f f

P É C S I  F I G Y E L Ő . 1893. április 1-én.

H i r d e t é s e k :
H áz eladás.

Pécsett, a fő-utezában egy 
áj onnan épült

emeletes ház
—  Üzlethelyiségekkel —  elköltözés
miatt, előnyös áron szabad kézből el­
adó. Hol? megmondja a kiadóhivatal.

llliftény községben évente tartandó

2 országos vásár hely-
pénz-szedése

a f. évtől számítandó 3 egymásután folyó 
évekre, ugyan Hheténybcn a község házá­
nál í. évi április Kiáll reggel 9 órakor 
nyilvános árverés utján bérbe adatik.

Beuerlein János Kincse József

meghűlés által keletka/.Ht betegségek legn*. 
gyobb r-'s/e, nagyon könnyen volna niellóx. 
belő alkftluiHH báíis^erek azonnali alkalmazás* 
által. A Horgony-Pain-Exceller ily esetekben a

l e g j o b b  b e d ö r z s ö l ő  s.
Hasonló jó eredmény nyel haaználható c*úz, 
koH/v.ny óh t^BzaggAtá«, valamint fejfáját, 
hátfájdalmak, ctdpoiájilal inak »tb. ellen é* 
majdnem műidéi! háitai;á»ban kémleten van. 
Ezen izer 40 kro*. 70 ki oh  óh 1 fi t 20 kron 
üvegekben majdnem minden gyógyszert árban 
kapha tó. Minthogy értéktelen utánzatok in lé­
teznek, kifejezetten :

a Rirhter-féle Horgonj-Pain-Expeller

i; 
» <

|

Eladó
szép erőteljes növésű

kiültetni való diófa
es

körislevelU iharfa
(Acer negundo) azonkívül

.{

körjegyző. bíró.
♦  ♦ ♦ ♦ ♦

50.000 kétéves lucfenyő
(Pinus sylvestris)

az uradalmi jószágintézőségnél
Ném et-Bólyban.

Ifj. Buday. Pécsett.
Széchenyi-tér 10. sz. közvetlen a gim názium  épület alatt.

Ajánlja dúsan berendezett nyitott üzletét, úgy mint : dörzsölt Olaj- 
festékek, porban mindennemű szoba és disz-festészi munkálatok­
hoz használandó festékek, továbbá Nobles es 1 lőtt re ezégnek valódi 
angol hintó-máznaJk egyedüli raktára, ajánlja a f  ránézi a viaksz Jüj
puha padló és kemény parketának beeresztésére való nála lévő egyedüli v  
raktárát, azonkívül mindennemű fény és padlét-mázak kaphatók, olajok 
s keverék\ valamint többfele gyártmányú kötni vés meszelők s CCSettek Q  
nagy választéka minden czélhoz, egyúttal meszszel keverendő vegyes por- O  
festékek a házaknak külső bemeszelésére kaphatók, valódi anyagokért ke­
zeskedik, s végül elvállal szoba-disz, templom* és ezég festést, ajtók és 
ablakok mázolását és fényezését helyben mint vidéken.

f *

Pályázati hirdetmény.
Alulírott igazgatóság a , pécsi takarékpénztár* részvénytársaságnál 800 fr*t 

évi fizetéssel javadalmazandó
Török Erzsi szivét elöntötte az öröm s 

kicsapott szivéből a bánat, mit napok óta ott 
rejtegetett.

— Nézze szülém, édes ! ott megy az ut 
czán a Jóska, a Jani Jóska ? Miért kerül az 
most minketV — haragot tartanak vele talán?

Jámbor Tamás, a kérő, fölsziszszent ; szent 
György lovag dárdája most érte még csak a 
szivét. Haragos pillantást vetett erre a lovagra, 
aztán tiszlességtudóan köszönt s vitte a levelet.

Török Erzsi virágtársai a rezedák, a roz­
maringok pedig egymáshoz simultak s boldogan 
sütkéreztek a lenyugvó nap aranyos sugarán.

T ó t h  D e z s ő.

L a p t u l a j  d o n o * • r *«í«*Ióh Hiorkeniifó :

NAGY FERENCZ HAKSCH LAJOS.

segéd-könyvvivöi állasnak
egyévi próbaidő mellett betöltésére pályázatot nyit. Végleges alkalmazás esetén a 
fizetés 1000 írtra emeltetik s nyugdijűgénynyel jár.

Pályázni szándékozók (elhivatnak, hogy életkorukat, nyelvismeretöket, elméleti 
és gyakorlati szakképzettségüket valamint eddigi alkalmazásukat igazoló okmányokkal 
felszerelt és sajátkezüleg irt kérvényöket

folyó 1893. évi április hó 15-ig
bezárólag alulírott igazgatóságnál benyújtsák.

Megjegyeztetik, hogy kellőleg igazolt elméleti és gyakorlati képzettség mellett 
azon pályázók fognak kiváló figyelembe vétetni, kik már eddig is tényleges könyvivől 
minőségben működtek; továbbá, hogy a niegv. lasztandó könyvivő állását legkésőbb 
í. 1893. évi május hó i-én elfoglalni köteles, s hogy a megállapított tiszti fizetésnek 
kétszerese hivatalba lépés alkalmával tiszti óvaddékként (cautio) készpénzben, vagy 
óvaddékképes értékpapírokban leteendő, vagy jelzálogi bekebelezéssel biztosítandó. 

Pécsett 1893. évi mártius hó 29-én tartott igazgatósági ülésből.

A  „pécsi takarékpénztár*4 igazgatósága.
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Phylloxera elleni találmányom
kiaknázása ós értékesítése végett oly egyén 
összeköttetését kérem, ki anyagi áldozatra kész 

a a meggyógyítandó szőlőt rendelkezésre
bocsátja.

Válasz a kiadóhivatalban „ p h y l l o x e r a  e l ­
l e n 4 c z l in é ü .

1893. április 1 én.
99

P É C S I  F I G Y E L Ő .

Egy csinos fiatal leány
ki a főzést, házvezetést jól érti, ily minőségben 
e g y  m a g á n o s ,  id ő se b b  ú r n á l ,  Pécsett 
vagy vidéken, alkalmazást keres. Feltételei sze­
rények. Czim a kiadó hivatalban.

v

(jzlet-atvétel.
vJ’ , • 4*' * «

\ an gzerenoscrii a n. t. közösséginek szives tudomására hozni, miszerint helyben 
K i r á l y - u t c z a  20. s z á m  a l a t t i  E I K B E R G E R  J .- fé le  jó hírnevű

kesztyűs-üzletet
»>  ̂ A •

megvettem s azt

Ház-eladás.
Pécsett, felső vámház-utcza

4 2 -ik  számú jó karban lévő

ház9

m Gyula

melyben 7 lakás van és vízvezeték 
a házban, 396 forintot jövedelmez, 
jutányos áron eladó. Értekezhetni a
tulajdonos Dinesz Györgynél,

Mária-utcza 30 ik sz. alatt.

czégem alatt korszerű berendezés mellett tovább vezetni fogom.
Kesztyűs szakmainat a legelőkelőbb helyeken, nevezetesen Budapest, Grácz,

Berlin, s utóbb ezen iparágban különösen kiváló PRÁGA városában szorgalmazván, e 
réven a lehető legjobb tapasztalatokat szereztem s a legelőnyösebb beszerzési forrásokkal 
összeköttetesbe léptem, továbbbá üzletemet elegendő tőkével alapítván meg, azon kelle­
mes reménynek adok kifejezést, miszerint az ez irányban támasztandó követelményeknek 
a legjobban s annál is inkább megfelelhetni fogok, minthogy fáradhatlanul oda' fogok 
törekedni, hogy igen t. megbízóimnak mindenkor első minőségű s lehetőleg mérsékelten 
számított czikkekkel, valamint pontos és előzékeny kiszolgálással rendelkezésére lygyek.

Midőn vállalatomat a n. t. közönségnek nagybecsű pártfogásába ajánlom, gyakori 
szives rendeléseiért esedezve maradtam kitűnő tisztelettel

Benczenleitner Gyula.

KOTZÚ PÁL
GÉPÉSZMÉRNÖK

Budapest, Üllöi-út 18. sz. alatt.

X i y y k *  * J c x . A 3 c X 3 a ! & c í c J c J c i c } 3 c x J c J c l c i c i c J t l c i c 1 é k 1 c i c & i & c t (

Ajánl 2xf%) 3t 3xl.l én 4 lóerejü

SZ O G E ( S CSÉPLŐ KÉSZLETE KÉT ,

első pécsi t e m e tk e z é s i  vál la lat
Kis-tér ll-ik szám.

__ Van szerencsénk a n. é. közönség tudomására hozni, miszerint a legváltozatosabb
^  ravatalozások felállítására — s temetések rendezésére — úgy a halottak szállítására 

létesített üzletünket, újabb átalakítások folytán, minden halottas kocsinknak a fővárosi 
u  pompa szerinti átalakítása által, azon helyzetben vagyunk, hogy a n. c. közönségnek e ^  
u  tekintetbeni minden kívánalmait teljesíthetjük. Nyitott kocsin a halottak szállítása ható- fT 

ságilag betiltatott, a n. é. közönség pedig nem kívánja az oly koesik alkalmazását, Q* 
Vt melyben a koporsó látása elzárva van, ezért nem kiméivé a költségeket, a fertőtlenítés fv  

végett v a l a m e n n y i  h a l o t t a s  k o c s i n k a t  ü v e g e s  k o c s i k k á  a l a k í t t a t t u k  
^  át,  mely által b á r m e l y  o s z t á l y ú  t e m e t k e z é s e k e t  —  ú g y  h e l y b e n  m i n t  a  ^

minden temetkezési vállalatnál pompásabban, ^v i d é k e n

sokkal díszesebben és olcsóbban
vagyunk képesek előállítani Továbbá elvállalunk bulla szállításokat a bel- és külföld 
bármely irányában.

Temetkezések rendezésének fölvételére F i s c h e r  S i m o n  tagtárs urat hatalmaz- }*•
ekvése oda irányul a legnagyobb pontossággal a n. é. közönség 

^  igényeit mindenkor kielégíteni, miért is vagyunk oly bátrak a n. t. közönséget felkérni Ú  
előforduló esetben bizalmukkal a C o n c o r d i a  v á l l a l a t u n k h o z  fordulni. "

u  Maradunk kiváló tisztelettel
5  rCO NCO IiD /A1 v/höpi’csi trim t/rezest rúllalat 1 uhijrfonosai:

Krisztián József és tarsni, Schubárs/ky János, Fiscdier Simon. t i
W 3p3p|caiic3 icn

x-
*
X-

továbbá 4. ő, (♦, b, 10 é« 12 lóéiejii

sines gözcséplőkészleieket,
hossza BKHlmará/.ókkHl, hImó H/.ele|öv«l « b rendkívül nagy 
felületű rostákkal, árpahéjazóval és vniR»*tôlietiireriel,

Fa- és szénfiitésü és eredeti szalmafiitö
G Ö Z M O Z G O N Y O K Á T

Továbbá K. G VRRETT & SONS felülmúlhat*!. 
Ihii 40f/f tii/eloRuyng megtakaritó.

Compound gőzmozgonyokat
legjobbnak elismert hrundtforrii önműködő ameri­
kai kévekötő aratógepeket Eredeti amerikai *zé- 
na^yiijtőit 1 vagy 2 lő befogására alkalmazható combi* 
uált rúddal. Sorvetö- é* s/ör\aveto jepeket  és

mindennemű egyéb kixebb gazdaxági gépeket.

Jutányos árak! — Kedvező feltételek!

Pécsett, Kis-boldogasszony- 
utcza l-ső szám alatt

2 szoba-konyha-bolt-sü-
töde

és egyéb mellék helyiségek —  együttesen 
esetleg külön is bérbeadók. A bolt bár­
mily üzlethez használható. (Értekezhetni a 
háztulajdonossal Felső-vámház utcza 5 2-ik

szám ad

>■*
y JA

Nélkülözhetetlen minden háztartásban a

K a tlire ii ie r - f ’éle k iiH p p -ii i i i l i ita -k a v é )

mely bahkávé i/.ii. Kz azon <d nem ért előnyt nyújtja, hogy a pótlékmentes vagy szurrogátokkal ke­
vert babkávé káros élvezetéről leszoktat es belőle sokkal i/.letesehh és mellette egészségesebb és 
táplálóid) kávé készíthető. Eé>l ül inul halat lan mint pótlék a babkávéhoz. —  Főképp ajánlható nők-, 
gyermekek- es betegeknek. —  Ftán/atoktól óvakodni kell. —  Fél kiló 2 » kr. —  Mindenütt kapható.

Valódi csak feher csomagokban, Kneipp plébános úr arczképével, mint védjegy gyei.

f » +



Legkésőbb még április 15-ig tart a

hatóságilag engedélyezett

Roth Rosenthalnál

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 18(JJ.
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gyógyszertár
BÉCSBEN ,  I. KÉR., 8 1 N G E R 8 T R A S 8 E  15. SZ. A.

„zum goldenen Reichsapíel."
Vértisztitó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve alatt ; ez utóbbi nevet

trlje.H joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásu­
kat ezerszeresen be mm bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örven­
denek és alig van család, melyben ezen kitűnő há/iszerből készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajoknál, 
melyek a rósz emésztésből és székrekedésből eredlek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vórtóluláaok, 
aranyér,  ̂ békétlenség h hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak 
vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Kzen 
vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek foly­
tán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetők

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb beteg­
ségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon 
megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, azokat 
tovább fogja ajánlani.

Schlierbaek, 1888. október 22-én. 
Tekintetes Úr!

Alúlirt kéri, hogy felette hasznos és kitűnő vér­
tiszti: ő labdacsaiból ismét 4 csomagot küldeni szíves­
kedjék. Neureiter Ignácz, orvos,

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. hó 12-én. 
Tekintetes Úr! • •

Isten akarata volt, hogy az On labdacsai kezeim 
közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom: Én 
gyermekágvhan meghűltem olyannyira, hogy semmi 
munkát sem voltam többé képes végezni és bizonyára 
már a holtak közt volnék, lia az on csodálatraméltó 
labdacsai engem neui mentettek volna meg. Az Isten 
áldja meg ö it ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, i ogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyó­
gyítani, a mint már másoknak is egészségük vissza­
nyerésére segítségül szolgáltak. Kitific Teréz.

Hécs-Ujlif*ly, 1887. november 9-éu- 
Mélyen tisztelt Úr !

A legforróbb köszönetemet mondom ezennel Ön­
nek éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át 
szenvedett gyomor hurutban és vizkórságban már éle­
tét is megunta melyről egyébként le is mondott, mi­
dőn véletlenül egy dobozt kapott az ön kitűnő vér­
tisztitó labdacsaiból s azoknak államló használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa.

Eichengrabersmt, Gföhl mellett, 1*89. márczius 27-én. 
Tekintetes Ur !

Alulírott ismételten kér 4 csomagot az ön való­
ban hasznos és kitűnő labdacsaiból. KI nem mulaszt­
hatom legnagyobb elismerésemet kifejezni ezen labda­
csok értéke felett és azokat a hol csak alkalmain nyílik, 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Kzen 
bábui atom tetszés szerinti használásai a önt ezennel 
felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hahn Ignácz.

Gotschdorf, Kdbach mellett, Szilézia 1888. okt. 8:án 
T. Úr!

Felkérem, miszerint az ön vértisztitó labdac-ai- 
hól egy csomagot G dobozzal küldeni sziveskedjék. 
Csakis a/, ön csodálatos labdacsainak köszönhetem, 
hogy egy gyomorhajtól, mely engem öt even át gyö­
tört, megszabadultam. Kzen labdacsok nálam sohasem 
fognak kifogyni, s midőn legforróbb köszönetemet ki- 
ejezem, vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Kzen vértisztitó labdacsok csakis a P*crh<)fer 
J -féle az ,,arany birodalmi almaihoz," c/im/.ctt 
gjogyszertarban Béliben I., Sin;;er*tni**e 15.
*Z. a készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben G doboz tartalmaztatok, 1 írt 05 krba kerül ; 
bérmentetlen utánvételt küldésnél 1 frt 10 kr. Egy 
csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az összeg döbbeni beküldésénél (mi legjobban 
posta-utalvánnyal eszközöltetik) bérmentes küldéssel 
együtt: l csomag 1 fit 25 kr., 2 csomag 2 frt 80 kr., 
8 csomag 8 frt 85 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 cso­
mag 5 fit 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

NB. Nagy eltel fedettségük következtében 
ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek é« alakok alatt 
utánoztatuak ; ennek következtében kéretik csalit*

Élet

Fserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni és 
csakis azok tekinthetők valódiaknak melyeknek hasz­
nálati utasítása a Fserbofer J. névaláírással fekete 
színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon alá­
írással vörös színben van edátva. _

Amerikai köszvénykenöcs,cU"0;!’
hatású legjobb szer minden köszvényes és csúzoa 
bajok u in.: gerinczagybántaloin, lagszaggatás, 
isebias, migraine, ideges fogfájás, főfájás, íülszagga- 
tás stb stb. ellett. 1 frt 20 kr.

Tannochinin hajkenőcs,
lirt»B/.ú sora óta valamennyi hajnövesztő saer között 
orvoHok által a le(çj<»hhnak elismerve. Efcy elegán­
san kiállított nagy szelencéével Ü forint

Altalanos tapasz « ' . 5 »
okozott sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukacz, 
sebes- vagy gyttladt mell vagy más ily bajoknál, 
mint kitűnő szer lön kiptóbálva. 1 tégely 50 kr. 
Hórinentve 75 kr.

T?n <VTrka l i n ó m  Pserhofer .1 .-töl. Sok év óta
-T Jf U ^ loO C l/ l l l  a fagyos tagokra és minden

idillt sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 kö­
csöggel 4>) krajezár. Bérmentve G5 kr

TT4-.J û H \J általánosan ismert kitűnő liá/.i*
LJ b l l l i . i l0 11 V 9 qzer hurut, rekedtség, görcsös kö­

högés stb. ellen, 1 uvegecske ára 50 krajezár 2 üveg 
bénneutve 1 forint 50 krajezár.

-P Q Q 7 ftn  í*71 (prágai csoppek), megrou-
tott gyomor, rossz emésztés

és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő háziszer.
1 üvegcsével 22 kr., 12 üveg 2 frt.

Általános tisztitó-só "“"k'I!,.?
szer a rossz emésztés minden következtnénvei, u. ni :

w  v
főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorbév, aranyér, 
dugulás stb. ellen. 1 csomeg ára 1 forint.

Angol csodabalzsam, l,T*50 krai'
Kzen por 

megszünteti
a lábizzadást s az azáltal képződő kellemetlen sza­
got, épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer 
van kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bérmeutve 
75 krajezár.

kitűnő szer golyva ellen 
? 1 üveg 40 krajezár bér­

mentes küldéssel 65 krajezár.

Helsó vagy egészség-só
gyomorburut és minden a rendetlen emésztésből 
származó bajoknál. 1 csomag 1 frt.

Ezen itt felsorolt készítményeken kivíi 1 az osz­
trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi gyógy- 
szerészerészeti különlegességok raktáron vaunak, és 
a készletben netán ne*n levők gyorsan és olcsón meg- 
szereztetnek. — Postai megrendelések a leggyorsabhau 
eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre heküldetik ; na­
gyobb megrendelések utánvéttel küldetnek. — Bér- 
mentve csakis oly esetben történik a küldés, ha az 
Összeg előre beérkezik, mely esetben a postaköltségek 
sokkal mérsékeltebbek.

csodabalzsa 
Por a lábizzadás ellen

-  — ^  |  »  —  -  -  -  *

Golyva-balzsa

Fényképészeti készülékek.
K I S E N S C H I M L  É S  W A C H T L

B u d a p e s t ,  v á c z i - u t c z a  12. sz.
G y á r  : B é e s ,  V I I I .  K a i s e r s t r a s s e  62.

Többször kitüntetve.
Legna/yobb és legdu^abh raktára mindennemű 

fényképészeti készülékek- és eszközöknek, saját gyárt­
mányú camerák, a legelőkelőbb ezégek objectivái, karton 
passepattouk, keretek és arauyszegélyzö gyár.

Laboratóriumaink n. é. vevőinknek ingyen álla­
nak rendelkezésükre, kezdőknek ingyenes oktatás. 
Gazdagon illusztrált árjegyzékek ingyen és bénneutve. 
Alapitva 1856. Telephon-összeköttetés.

Házak eladása vagy bérbe­
adása.

P é c s e t t ,  v á m h á z - n t e z a  54 és
56 sz. egy telken jó karban lévő

házak
(küzel a Zsolnay gyárhoz)}, melyekben 
jó  p é k ü z le t ,  b o i t  h e l y i s é g ,  és 
szép l a k á s o k  vannak és v í z v e z e t é k
az udvarban, eladók ; — vagy 1893% évi 
november hó 1-től bérbeadandók. Érte­
kezhetni a tulajdonos D o n n e r  J ó z s e f  
lisztkereskedőnél, fő-uteza 10 . sz. a.

Nem játék!
Nem tréfa! Nem szédelgés! 

Csupán a legtisztább szent valóság!
Minden dicséreten 

felül áll a világhírű 
amerik. ChicugO- 
gyiijtemcny 10 da­
rab rt mek tárgy sza­
bályozott zsebórával

Csupán

o ionul 8(1 tr.
1 reinott. zsebóra,

pontosan szabályozva perczmu;atóval nickel tokban 1 
gavalléi láncz, 1 jegyzőkönyv, 1 korona pénzerszény, 2 
ntecb. kézelőgomb, 1 zsebfésü. 1 nickelzsebkés fogpisz- 
kálóval, l bécsi iron, 1 zsebtüazerszám, 1 melltü mind-

ÖBRze csupán

3 frt 80 krajezárba kerül.
)Ia;ra a /*chora többet ér és ezennel nyilvánosan 
kijelentem, hogy a pénzt mindenkinek szánnal vissza­

adom, ha az óra nem jár jól. Azonkívül kapható : 
Kettő* födél ti Valódi czii*t Női óra
ugró fedéllel re- remontoir óra leg- nickel bői frt.
Montoiréri 6  frt tin. v / m  7 Irt. üstből H n

—   — ------------ ---------------- ■ — i ■ i ■■ n ------------------- — ► -• - *»
Valódi ezüst anker-remontoir kottősfödelü óra 8 nehéz 
ezüst fedéllel, gazdagon vésve 15 -22 rub:noii pontosan 
járó, rajz szerinti kivitelben 20 trt helyett, csupán 12 frt

Oralánczok 30 kr , 50 kr,. I frt; ezüstből 3, 4 és 5 frt 
Minden őráért kezesség villaltatik, a meg nem felelőért 
a pénz viss/ázva lesz. Megbízásokat utánvét mellett pos­

tafordulattal.

Amerikai zsebóra-kivitel :
Fekete. Bées, V., Rüdigergasse 1 26.

PÉCSETT

butorraktáru és műhelye
(tetemesen nagyobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám.
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, disz- és ebéd kő-szo­
bák, mindennemű fa - ,  v as -  és k á r p i to z o t t  b ú t o r o k ,  k é p e k ,  t ü k r ö k ,  f ü g g ö n y ö k ,  f ü g ^ ö n y t a r -

ók, és minden c szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép oly ju tán yo sán  

eszközölhetők, mint Budapesten vagy Becsben.
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